
8th and 9th of Décember: a week-end with Henri’s family, 

Let’s prepare Christmas (1) 

Début de la soirée, avec un apéritif en famille. 
Ici avec mon frère Gabin. 

Let’s start the week-end with a welcome drink. 
Here with my brother Gabin. 

Voici la cathédrale de Cler-
mont. Comme vous pouvez le 
remarquer, elle est noire, car 
construite avec la pierre de 
lave de Volvic. 

Henri and Golden Eyes in 
front of the Clermont Ca-
thedral . As you can see, it’s 
built with the black stone 
from Volvic. 

Nous lisons un livre de Noël 
avec mon frère Gabin et ma 
petite sœur Augustine. J’ai 
perdu une dent et la petite 
souris va passer! 

Reading a Christmas story 
with my brother Gabin , and 
my younger sister Augustine. 
I lost a tooth and the tooth 
fairy is going to come home! 

A côté 
de la 

cathédrale, il y a le marché de Noël qui est très 
beau. 

Next to the cathedral, there is a nice Christmas 
Market. 



Nous sommes allés sur la place de 
Jaude pour faire un tour de Grande 
Roue. 

We went on Jaude’s square to ride 
the Big Wheel. It was very impres-
sive, because it was very windy! 

On paraît tout pe-
tits devant ce 
grand barrage! 

We look very small!  

 
L’opéra de Clermont et les vitrines des grands 
magasins. 

Clermont’s opera and shopwindows on the square. 

Nous sommes allés au spectacle de 

Noël du travail de ma Maman. 

Then we went to a Christmas Show or-

ganized by my mother’s work. 

Dimanche soir, à la maison, nous avons joué au Monopoly avec 
Gabin et Golden Eyes s’occupait de la banque. 

On Sunday evening, we played Monopoly and Goldeneyes was 
in charge of the bank ! 


